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SR2446R

For questions or concerns, please call 1-888-971-6225
available Monday-Friday 7:30 AM to 5:00 PM (Central Time) (English-speaking operators)

Si vous avez des questions pour poser ou les préoccupations 
pour exprimer, connecter au 1-888-971-6225  

de 7H30 à 17H00 (Heure centrale) (Opérateurs de langue anglaise)

Si usted tiene preguntas o preocupaciones, 
por favor llame 1-888-971-6225  

de 7:30 AM a 5:00 PM (Hora Central) (Operadores que hablan inglés)

Instructions

PRODUCT WARRANTY is available online at: www.safcoproducts.com

INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES

• LA GARANTÍA DEL PRODUCTO está  
disponible en la Internet: www.safcoproducts.com

• LA GARANTIE DU PRODUIT est  
disponible sur l’Internet : www.safcoproducts.com

Mailflow-To-GoTM Corner Sorter
Mailflow-To-GoTM Trieur de Coin

Mailflow-To-GoTM Clasificador de Esquinas

Minneapolis, MN 55428
www.safcoproducts.com

an LDI Company

Safco Products Company, Minneapolis, MN 55428

⚠ MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS HASTA QUE SE 
COMPLETE EL MONTAJE, DEBIDO A LA 

PRESENCIA DE PIEZAS PEQUEÑAS O AFILADAS.
SE REQUIERE MONTAJE DE ADULTOS

⚠ TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS JUSQU’À CE QUE 
L’ASSEMBLAGE SOIT TERMINÉ, EN RAISON DE LA 

PRÉSENCE DE PIÈCES PETITES OU TRANCHANTES.
ASSEMBLAGE ADULTE REQUIS

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN UNTIL ASSEMBLY IS COMPLETE, DUE TO THE PRESENCE OF SMALL OR SHARP PARTS.
ADULT ASSEMBLY REQUIRED

Model SR2446R Shown
Modèle SR2446R illustré

Se Muestra el Modelo SR2446R



TOOLS REQUIRED: None
OUTILS NÉCESSAIRES : Aucun

HERRAMIENTAS NECESARIAS: Ninguno
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Hardware Pack / Paquet Matérial / Paquete Material: 
900000501

A

Plastic Arrow Shank Rivet
Rivet à tige de flèche en plastique
Remache de vástago de flecha de 

plástico
Qty. / Qté. / Cant. 8

910074

B

Double Face Tape .75IN X 1IN
Ruban Double Face .75IN X 1IN
Cinta de doble cara .75IN X 1IN

Qty. / Qté. / Cant. 6
910006

F

Left End Panel/Panneau d’extrémité gauche / Panel del extremo izquierdo			   1           	702505

Left End Panel Insert/ Insertion de panneau d’extrémité gauche /Inserción del panel del extremo izquierdo	 1           702705

Right End Panel/ Panneau d’extrémité droit / Panel del extremo derecho				   1           702405

Right End Panel Insert/ Insertion de panneau d’extrémité droite / Inserción del panel del extremo derecho	 1           702605

Back Panel / Panneau Arrière / Panel Posterior						      1           702805

Shelf / Étagère / Estante						      3          702905

Shelf, 24IN / Étagère 24PO / Estante 24IN						      8           703005

Divider/ Diviseur / Divisor						      2           701805

						    
					   

CODE / 
CODIGO DESCRIPTION / DESCRIPTION /DESCRIPCIÓN

PART NO. /  
NO DE PIECE / 
NO. DE PIEZA

QTY. / 
QUANTITÉ/ 
CANTIDAD

PARTS LIST / LISTE DES PIÈCES / LISTA DE PIEZAS

H

D

E

F

G

C

J

I

Note: Peel off protective film from face side of flat steel parts.
Remarque : Décollez le film protecteur de la face avant des pièces en acier plates.
Nota: Retire la película protectora del lado frontal de las piezas planas de acero.
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Place the inserts in the end panel with the loops towards the top.  The offset lip will fit under 
the flange on the outer edge of the end panel.  

Placez les inserts dans le panneau d’extrémité avec les boucles vers le haut. La lèvre décalée 
s’adaptera sous la bride sur le bord extérieur du panneau d’extrémité.

Coloque las inserciones en el panel final con los lazos hacia arriba. El labio desplazado encajará 
debajo del reborde en el borde exterior del panel final.

1

Place end panels down and place back panel over tabs. Remove one side of tape (B) and attach 
two pieces to the end panels and two to the back panel.

Placez les panneaux d’extrémité vers le bas et placez le panneau arrière sur les languettes. Retirez un côté du ruban ad-
hésif (B) et attachez deux morceaux aux panneaux d’extrémité et deux au panneau arrière.

Coloque los paneles de los extremos hacia abajo y coloque el panel posterior sobre las lengüetas. Retire un lado de la cinta (B) y colo-
que dos piezas en los paneles de los extremos y dos en el panel posterior.

2

K

D

B (6)
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Install shelf by placing the tabs into the side flanges. The back flange is held by tab on the back panel.
Installez l’étagère en plaçant les languettes dans les brides latérales. La bride arrière est maintenue 

par une languette sur le panneau arrière.
Instale el estante colocando las lengüetas en las pestañas laterales. La pestaña trasera se sujeta 

con una pestaña en el panel trasero.

4

H

Using two people,  lift the end panel up 90 degrees and sit unit upright.
À l’aide de deux personnes, soulevez le panneau d’extrémité à 90 degrés et asseyez l’unité à la verticale.

Entre dos personas, levante el panel final 90 grados y coloque la unidad en posición vertical.

3
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5

Install next four shelves the same way as step 4.
Installez les quatre étagères suivantes de la même manière qu’à l’étape 4.

Instale los siguientes cuatro estantes de la misma manera que en el paso 4.

6

I

A (2)

Install divider through slot then pull forward to lock in place. Insert rivet into hole behind the 
divider on the first  and bottom shelf. 

Installez le séparateur dans la fente, puis tirez vers l’avant pour le verrouiller en place. Insérez le rivet 
dans le trou derrière le séparateur sur la première étagère et l’étagère inférieure.

Instale el divisor a través de la ranura y luego tire hacia adelante para bloquearlo en su lugar. Inserte el 
remache en el orificio detrás del divisor en el primer estante y en el inferior.

A (2)

(4)

D

A
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7

Repeat steps 4-6 to install next set of shelves.
Répétez les étapes 4 à 6 pour installer le jeu d’étagères suivant.

Repita los pasos 4 a 6 para instalar el siguiente juego de estantes.

8

Place top and use rivets to lock in place. Remove backing from tape and set in place to prevent sorter from moving.
Placez le dessus et utilisez des rivets pour le verrouiller en place. Retirez le support du ruban adhésif et 

mettez-le en place pour empêcher le trieur de bouger.
Coloque la parte superior y use remaches para asegurarla en su lugar. Retire el respaldo de la cinta y 

colóquelo en su lugar para evitar que el clasificador se mueva.

A

A (4)
H

A

(4)


